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Réseau POINTS-NŒUDS
en Province de Liège

© Les contributeurs d’OpenstreetMap
1km 2km0km 0,5km

Légende / Legenda / Legende / Legend
Pistes cyclables, chemins, voies vertes
Grœne wegen, fietspaden, paden / Grünwege, Radwege, Feldwege / Green paths, cycle paths, field paths

Revêtement lisse
Glad wegdek / Glatter Fahrbahnbelag / Smooth road surface

Revêtement confortable non lisse
Niet glad, comfortabel wegdek / Rauer, bequemer Fahrbahnbelag / Rough, comfortable road surface

Revêtement inconfortable
Oncomfortabel wegdek / Unbequemer Fahrbahnbelag / Uncomfortable road surface

RAVeL

Voiries calmes partagées
Gedeelde rustige straten / Ruhige gemeinsame Straßen / Shared quiet roads

Revêtement lisse
Glad wegdek / Glatter Fahrbahnbelag / Smooth road surface

Revêtement confortable non lisse
Niet glad, comfortabel wegdek / Rauer, bequemer Fahrbahnbelag / Rough, comfortable road surface

Voiries dangereuses
Gevaarlijke straten / Gefährliche Straßen / Dangerous roads

Zones en révision ou en projet en 2026
Gebieden die worden herzien of zijn gepland voor 2026 / Zonen, die 2026 überarbeitet oder geplant werden / Areas under review or with projects in 2026

Distance entre points-nœuds (km)
Afstand tussen knooppunten / Abstand zwischen Knotenpunkte / Distance between nodes0,0

Dénivelé (> : 3-5%, >> : 5-8%, >>> : 8%+)
Hoogteverschil / Höhenunterschied / Height difference>

56 Points-nœuds wallons
Waalse knooppunten / Wallonische Knotenpunkte / Walloon points-nœuds

Gare
Station / Bahnhof / Station

Passages difficiles
Moeilijke stukken / Schwierige Durchfahrten / Difficult sections

Sens unique
Eenrichtingsverkeer / Einbahnstraße /  One-way

19 Points-nœuds Velotour (Cantons de l'Est)
Knooppunten Velotour (Oost-België) / Knotenpunktnetz Velotour (Ostbelgien)  / Node system Velotour (East-Belgium) 

115 Points-nœuds Province du Limbourg belge
Knooppunten Provincie Limburg / Knotenpunkte Provinz Limburg / Province of Limburg node points

76 Points-nœuds Limbourg néerlandais et Brabant flamand
Nederlands-Limburgse en Vlaams-Brabantse knooppunten  / Knotenpunkte Niederländisch-Limburg und Flämisch-Brabant / Dutch Limburg and Flemish Brabant points-nœuds

20 Points-nœuds Allemands
Duitse knooppunten / Deutsche Knotenpunkte / German points-nœuds
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CONTACT / CONTACT / KONTAKTE / CONTACT
CONTACT / CONTACT / KONTAKTE / CONTACT

Service Provincial du Tourism
e 

de la Province de Liège 
pointsnoeuds-provincedeliege.be

Le réseau points-nœ
uds cyclable de la province de Liège est développé par la Province de Liège (Service 

Provincial du Tourism
e de la Province de Liège). Les inform

ations reprises sur cette carte ont été arrêtées 
en m

ars 2026. 
Le réseau points-nœ

uds cyclable de la province de Liège est toujours en phase de développem
ent et a donc 

peut-être légèrem
ent évolué depuis. 

Infos à jour sur : pointsnoeuds-provincedeliege.be

Pour toute inform
ation sur les balades et circuits sur le réseau points-nœ

uds, 
contacter la M

aison du Tourism
e concernée.

Éditeur responsable : Province de Liège, Place Saint Lam
bert 18A, 4000 Liège
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SIGNALISATION - BEWEGWIJZERING - BESCHILDERUNG - SIGNAGE

 Vous rencontrez un problème (signalisation abîmée, manquante, cachée…) ? 
Signalez-le : pointsnœuds-provincedeliege.be/signaler-un-probleme

 Stelt u een probleem vast (beschadigde, afwezige, verstopte bewegwijzering, etc.) ? 
Meld het dan:  knooppunten-provincieluik.be/meld-een-probleem-aan-ons

 Sie sind auf ein Problem gestoßen (Beschilderung beschädigt, fehlend, versteckt etc.) ? 
Melden Sie es:  knotenpunkte-provinzluettich.be/melden-sie-uns-ein-problem

 Have you encountered a problem (damaged, missing or hidden signage, etc.) ? 
Report it:  nodepoints-provinceofliege.be/report-a-problem

© Les contributeurs d’OpenstreetMap
1km 2km0km 0,5km

 LA BALISE INTERMÉDIAIRE 
Elle vous indique la direction à suivre, 
à chaque carrefour, entre deux points-
nœuds.

 BORD TUSSEN TWEE KNOOPPUNTEN 
Dit bord toont u, bij iedere kruising, de 
te volgen richting tussen twee knoop-
punten.

 MARKIERUNG ZUR VERBINDUNG 
Sie zeigt Ihnen an jeder Kreuzung 
zwischen zwei Knotenpunkten die zu 
verfolgende Richtung an.

 THE INTERMEDIATE MARKER 
It shows you the direction to take, at 
each crossroads, between point-nœud.

 LE PANNEAU POINT-NŒUD 
Au départ d’un point-nœud. 
Il vous indique la direction à suivre vers 
un nouveau point-nœud.

 HET KNOOPPUNTBORD
Aan het begin van een knooppunt.
Dit bord toont u de te volgen richting 
naar een nieuw knooppunt.

 KNOTENPUNKT-TAFEL
Am Anfang eines Knotenpunkts.
Sie zeigt Ihnen die Richtung zu einem 
neuen Knotenpunkt an.

 THE POINT-NŒUD SIGN
At the start of a point-nœud.
It indicates the direction to follow 
towards a new point-nœud.

Maison du Tourisme
1.	Maison du Tourisme Hautes Fagnes Cantons de l’Est 

Place Albert Ier 29, 4960 Malmedy

2.	Maison du Tourisme Ourthe-Vesdre-Amblève 
Rue de Louveigné 5a, 4920 Aywaille

3.	Maison du Tourisme Spa - Hautes Fagnes - Ardennes 
Rue du Marché 1a, 4900 Spa

4.	Maison du Tourisme Terres-de-Meuse 
Quai de Namur 1, 4500 Huy

5.	Maison du Tourisme du Pays de Herve 
Place de la Gare 1, 4650 Herve

6.	Maison du Tourisme du Pays de Liège 
Quai de la Goffe 13, 4000 Liège

7.	Maison du Tourisme du Pays de Vesdre 
Rue Xhavée 61, 4800 Verviers


